
MONTAGEANLEITUNG  FÜR MOBILE  BÜHNENELEMENTE      Unistage
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ASSEMBLING INSTRUCTIONS FOR MOBILE STAGE ELEMENTS     Unistage
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Exclus en cas de fausse manoeuvre prévisible ou de manipulation non autorisée.
Due to a fail safe assembly system a mis-assembly is not possible.
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Aufstellen der einzelnen Bühnenelemente zu einer ebenen oder abgestuften Bühne
Montage de chaque élément de podium en de surface plane ou en gradins
Set up of the individual stage elements to an even or tiered stage unit

9 Eisenklammer                        10 Kunststoffleiste
    Bride en for                                    Plinthe en plastique
    Iron clamp                                       Plastic dance strip

11a Schnellverbinder                11 Schnellverbinder
         Raccord rapide                           Raccord rapide
         Linking wedge                            Linking wedge

12 Aufstellungsbeispiel
       Exemple de configuration
       Configuration example

14 Aufstellungsbeispiel
       Exemple de configuration
       Configuration example

13 Kupplungswinkel
       Agle de couplage
      Z-angled linking wedge

Bei wechselnder Belastung werden als zusätzliche Sicherung der
Bühnenellemente Schnellverbinder (Bild Nr. 11) oder Eisenklammern
(Bild Nr. 9) eingesetzt. Zusätzlich besteht die Möglichkeit, Kunststoffleisten
(Bild Nr. 10) in das Rahmenprofil zu stecken, um evtl. Abstufungen bei
großen Punktbelastungen in der Bühnenfläche zu vermeiden (s. Aufstellungs-
beispiel Bild Nr. 12).

En cas d’utilisation avec de fortes charches, il est recommandé d’utiliser
les raccords en métal (fig. no. 11) ou de brides en fer (fig. no. 9) afin
d’augmenter la secuité. De plus il est possible d’intégrer des listeaux en
plastique (fig. no. 10) dans le profil du chadre pour èviter èventuellement
la forrmation d’inegalités sur la surfaces de la scène (voir exemble de
configuratiob (fig. no. 12).

In case of use with changing stessing, it is recommended to place linking
wedges (fig. nr. 7) or a iron clamp (fig. nr. 9). Other possibility to place
a plastic dance strip (fig. nr. 10) in the frame of the mobile platform, in
order to avoid possible modifications in the surface of the stage (see
arranging examble in fig. nr. 12).

Bei höhenversetzten Unistage Basis und Profi werden diese mit
Kupplungswinkel (Bild Nr. 13) verbunden. Dabei wird der Gewindeschlitten
(M 6 x 12) in die Montagenut des jeweiligen unteren Alurahmens
eingeschoben und der Kupplungswinkel mit dem Handrad befestigt. Mit
diesem Kupplungswinkel wird dann der Seitenarm des nächsthöheren
Bühnenelements verbunden (s. Aufstellungsbeispiel Bild Nr. 14).

Pour ce qui est des podiums Unistage Basis et Profi en gradins à
déverrouilage manuel et à pédale, ils sont reliées entre eux par des
équerres d’accouplement (fig. no. 13). On glisse ainsi les curseurs filetés
(M 6 x 12) dans la glissière du cadre de l’élément du bas et on fixe
l’équerre d’accouplement en tournant la roue à main. De cette facon,
on relie, par cette équerre d’accouplement, ou bras du podium suivant
situé plus haut (voir exemble de montage fig. no. 14).

Unistage Basic and professionell of different height levels are assembled
by connecting brackets (fig. nr. 13). Slide threaded slide (M 6 x 12) into
the guide of the lower element frame and fasten connecting
bracket with the grip wheel. The arm of the next higher stage element
has to be connected with this connecting bracket (fig. nr. 14).
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